
I m p e r ă t e s a 
(După ,,Die 

în frumosul şes, ce se estinde pe partea nord-vestică 
a Alesandrieî, în Italia de sus, cale de o oră dela renumi
tul sat Marengo, se zăresce sătuleţul S p i n e t a . Numele 
Spineta abia o singură dată se amintesce în istoria res-
boielor din adânca anticitate. Este deci lucru firesc, ca 
turiştii curioşi, cari visiteză câmpul de luptă dela Marengo, 
să n u - ş i iea ostenela d'a se abate cel puţin pentru un 
moment şi prin Spineta. Şi cu tote acestea Spineta merită 
a fi visitată; că-cî aci, în acel cuibuleţ, s'au încoronat odi
nioră cu pompă mare un împerat şi o împărătesă, — per-
sonage istorice în tradiţiunile poporului italian. Evenimentul, 
ce va forma s u j e t u l a o o o t o î ™nvfilet,e. înfrumsetat cu miracole, 
de care sunt pline tradiţiunile şi poveştile orî-căruî popor, 
are sorginte istorică, cel puţin în sens poporal. 

Pe la începutul secolului nostru , pe când domnia în 
Piemont regele Carol Feliee, trăiau într 'o căscidră de rând, 
chiar la capul satului Spineta, doue surori orfane. Ele 
erau stimate de tot sufletul de om din acest cătun atât 
pentru hărnicia, cât şi pentru moralitatea lor esemplară. 
Buna lor mamă murise de supărare pentru perderea soţu
lui seu. Acesta făcuse, în cualitate de sergent Imperial, 
desastrosa campania în Rusia sub Napoleon cel mare şi se 
rătăcise pentru eternitate prin sloiî de ghiată aî Berezineî. 
Bieta femeia abia după treî anî de speranţă şi de aştep
tare deşertă putu să primescă scire sigură despre sortea 
nenorocitului eî soţ; acesta scire nimicindu-î ultima scân
teia de speranţă îî împlu inima de -o cumplită supărare, 
care în scurt timp îî consuma tote puterile. Ea muri în 
braţele fiicei sale celei maî mar i , care ajunsese în etate 
de 15 anî, pe când cea maî mică abia era de 3. Bietelor 
copile nu le rămase alt protector afară de Dumnedeu. 

Pia — aşa se numia sora cea maî mare — deşi era 
încă în etate fragedă, totuşi nu voia să lase pe киса eî 
soră, Margaritina, în grija străinilor, cari bucuros o - м- fi 
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luat de suflet. Pia rămase în căsciora părintescă, şi pentru 
a se întreţinea pe sine şi pe soriora sa, ea torcea pe plată 
şi cultiva o bucată de loc, ce era situat lângă casă. Acest 
loc, rămas moştenire dela părinţi , Pia îl semăna cu porumb, 
îl planta cu cartofi şi cu varză, nutrimentul îndatinat al 
ţeranilor italianî din acele ţinuturi. 

Orî-unde se înfăţişiau cele două surori orfane, ele 
storceau admiraţiunea tuturor ; că-cî, deşi erau sărace, ele 
totuşi se îmbrăcau bine şi cura t , aveau purtare modestă, 
astfel că mamele din sat le recomandau ca pe nisce mo
dele sburuannccivi . . . л £ ; л а 

Numele bun , ce-şî dobândise i Jia, 
munci amare şi continue. De dimineţa pană 
furca nu-î cădea din mână; chiar şi dumineca după biserică 
ea îşî continua lucrul. Orî-ce daruri i se oferiau din partea 
unor omeni generoşi, Pia le refusa; în inima eî se înrădă
cinase simţementul de independinţă şi de mândria, o nobilă 
moştenire primită dela tatăl eî. Flăcăilor din sa t , cari 
atraşi de frumuseţa eî de zină voiau să o iea nevastă, Pia 
le arăta uşa, îndată ce deveniau prea impetuoşî, spunându-le 
cu două cuvinte, că ea nu e de măritat. Sătenii cu mic, 
cu mare îî făceau, la rândul lor , grave Imputări pentru o 
astfel de conduita aspră şi neesplicabilă; ba însuşî preotul 
satului, căruia dânsa se mărturisia conform preceptelor re-
ligiuneî, afla cu cale a o lua la respundere din causa pur-
tăreî eî atât de ciudate. înse Pia sciu să dea bunului 
păstor sufletesc nisce respunsurî destul de limpedî, care 
nu era de lipsă a se păstra sub sigilul mărturisireî păca
telor. Deci în scurt timp se scia în tot satul , cu ce ochi 
privesce frumosă Pia la viitoriul eî de aur. 

Pia se născuse în 14 Iuniu 1800, adecă chiar în 
diua, când armele francese repurtară memorabila biruinţă 
la satul Marengo, —• ilustrul vecin al Spineteî. Mama eroinei 
nostre era cuprinsă în acea di de fiori duple , adecă de 
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florile nasceriî şi de cele produse prin bubuitul tunurilor 
franceze; îu oştea franceză, condusă de primul consul al 
Francieî, se lupta şi iubitul eî soţ , şi anume în corpul 
comandat de generalul Desaix. Copila, născută sub con-
stelatiunea luî Mar te , avend tată pe un viteaz, pe care 
Napoleon chiar în decursul luptei îl înaintase pentru bra
vura din soldat de rend la rangul de sergent, — ea şi 
totă familia eî avea deplină conştiinţă despre valorea şi 
importanţa lor, faţă de ceialalţî muritori din comuna Spineta. 
Maî era şi altă împrejurare prea interesantă, care încă 
înălţa în pieptul Pieî nobilul simtement de sine. Cinci anî 
după lupta dela Marengo, marele împerat al Francezilor, 
trecând spre Milan pentru a se încorona rege al Lombar-
dieî, veni togmaî în apropierea Spineteî. Pe câmpul dela 
Marengo puternicul împerat trecu trupele sale în revistă. 
Nevasta sergentului nostru era curiosă şi ea să vadă pe 
marele monarc, de care tremura totă Europa; doria apoî 
să vadă şi pe soţul seu, cum defileză pe dinaintea marelui 
Napoleon Bonaparte. Decî luând cu sine pe mica Pia, ea 
se duse cu mulţime de lume la locul, unde se ţinea revista. 
Mititica copilă nu înţelegea, firesce, nimic din cele ce se 
desfăşurau dinaintea ochilor eî ; ea nu putea să înţelogă 
însemnătatea acelei reviste militare, ce se ţinea pe frumo
sul şes , scăldat de sângele celor maî bravi fii aî Francieî 
şi aî Austriei. 

După terminarea revistei, împăratul însoţit de suita 
sa, apuca a se reîntorna la Alesandria. Cortegiul înainta 
cu paşi lini printre numărosa mulţime, adunată cu scop 
de-a admira pe Cuceritoriul, care maî că nu avea semăn 
sub sore. Ţăranii de prin satele vecine stăteau înşiraţi 
de amenclouă părţile drumului, pe care avea să trecă îm
păratul. Nevasta sergentului credea, că are dreptul a 
apărea între ceî dintâiu curioşi; ea răsbi prin mulţime şi 
isbuti a se aşeda la un loc bun , togmaî lipit de drum, de 
unde putea să vadă totul. Ea îşi ţinea copila în braţe. 

Deodată se audi resunând printre imensa mulţime 
strigătul: 

— „Etă-1 vine, e aicî!" u 

T n „ . " unperatul trecea pe langa femeia cu 
copilul în braţe, un asurđitor „E v i v a l ' i m p e r a d o r e!" 
eşia din gurele poporului entusiasmat. Şi lucru de mirare! 
Mica copilă, ce se înălţa pe de-asupra capetelor descope
rite ale nralţimeî, striga şi ea din resputerî „E vi v a " şi 
întindea manile spre împăratul , ca şi cum ar fi voit a-1 
prinde. Acesta mişcare a gingaşelor braţe ale unei co
pile, înzestrată dela natură cu tot felul de daruri şi gătită 
c'un gust admirabil, ce caracteriseză atât de mult pe 
femeile romane, nu scăpa neobservată de agerul ochiu al 
împăratului. El îşî opri calul drept în faţa femeieî ser
gentului , îî smulse din braţe pe mititica copilă, se uita 
câ te -va clipite în ochii eî ceî marî şi plini de vioiciune, o 
săruta pe frunte, apoî cu răpediciunea fulgerului o clete 
înapoi mameî, care stătea uimită şi maî încremenită de 
acest spectacol straniu şi unic în felul său. 

Bîeta femeia atât de mult fu at insă, încât nu putu 
să-şî vadă bărbatul , când trecea plin de pulbere pe dinaintea 
e î ; ochii densei urmăriau pe triumfătorul dela Marengo 
pană ce îl perdură cu totul printre mulţimea cea de'să şi 
nenumărată. 

Vecinii şi cunoscuţii, cari fuseseră de faţă la acea 
întemplare atât de estraordinară, îşî şoptiau mereu uniî 

altora: „Da, da ! pe Pia a sărutat 'o împăratul." Pia era 
pentru toţi object de admiraţiune; de ea se vorbia prin 
şădătorî, ea devenise proverbială. 

Dară şi copila se simţia mândră de acea distincţiune 
unică si ne mai audită; prin purtarea şi îmbrăcămintea eî 
ea da lumeî să înţelegă, că e menită pentru o sorte maî 
bună şi maî strălucită, decât celelalte fete din sat. Deşi 
săracă, ea totuşi nu purta decât papuci de piele; ciorapii 
eî eraii albî ca zăpada; pată nu se vedea pe hăinişorele 
eî, ţesute şi cusute de densa. Cosiţele cele lungi şi negre 
ca pena corbului, Pia le învertia pe de-asupra frunţii în 
formă de diademă de împărătesă. 

Suratele din sat se uitau la densa cu ochi răi şi o 
numiau în batjocură „ p r i n c e s ă " şi „ î m p ă r ă t e s ă " ; 
acesta numire nu displăcea nicî decum ambiţioseî copile. 
Unele guri rele o înegriau în faţa flăcăilor dicend, că e 
sumeţă afară din cale, că nu e în totă firea. Dar vorbele 
rele, productul invidiei, nu prindeau rădăcini în inimele 
mândrilor feciorasî; scorniturile fără temeni nu vor fi nicî 
odată în stare a înegri virtutea, candidă ca rada soreluî. 

P ia , fiind că se stima pe sine, nu cuteza să despre-
ţuescâ pe nimeni, ci se purta cu totă delicateţa, de care 
putea să fiă capabilă orfana unui sergent. în sufletul eî 
însă era adânc înrădăcinată o ideiă, seu maî bine, un sim
tement misterios, care adeseori se părer,, că - î şoptesce 
încet: „Tu escî menită pentru o sorte maî bună, viitoriul 
teu e viitorhi de aur." De câte ori i se agita inima de 
acest simtement, ea se simtia, asa dicend, electrisată în 
totă fiinţa sa, togmaî ca în acel moment, când învingătorul 
dela Marengo o luase în braţe şi o sărutase pe frunte. 

Cu tote acestea Pia avea destulă minte sănătosă ca. 
îndată ce se uita împrejur şi se vedea în miseriă, să se 
convingă, că închipuirile eî sunt visuri deşerte, care dispar 
la ivirea dileî. •— Visurile, care ne ocupă maî adeseori 
fantasia, nu se pote nega , că devin cu timpul un agent 
maî mult seu mai puţin puternic în vieţa nostră sufletescă. 
Astfel ne putem esplica şi influinţa ce o esercia asupra 
Piei visul eî de au r , care de altmintrelea îşî avea bază 
într 'n întemplare rea lă . — arai oăi-ut fatal. 

Ne putem decî esplica, pentru ce densa refuza d'a 
se băga servitore, pentru ce căuta să se distingă de cele
lalte fete atât prin vestminte, cât şi prin maniere maî alese. 
Ea îşî dicea adeseori: „Eî b ine , să fiă ore cu neputinţă, 
ca să maî vină vre un principe în părţile acestea? Să fiă 
ore imposibil, ca eu s ă - î atrag atenţiunea asupra -mi , eu 
care ca copilă de 5 anî am fost în stare să întorc asupră-mî 
ochii celui maî mare împerat? Domne! ce ruşine mi-ar fi, 
decă m'ar afla negătită, ba pote chiar necurăţică!" 

însă astfel de şopte dulci, care alină adeseori sufe
rinţele şi durerile muritorilor, sunt ca nisce umbre slabe si 
fără consistinţă, — ele pîer tote în faţa resonamentuluî r ece ! 

P i a , după cum înainta în verstă, se desvolta tot în 
acesta direcţiune. Peţită de maî multe ori din partea fe
ciorilor celor maî de frunte, ea refusa d'a se mărita. Cu 
tote acestea inima eî bătea cu căldură pentru un fecior 
sărac, orfan ca şi ea , mândru, bătăios, cu un cuvânt, un 
făt-frumos, tos ca prin inel, nobil fini al frumoseî Italie. 
Acest peţitor fericit se numia Maino, fim de ţăran sărac. 
El învăţase zidăria, deveni calfă de zidar şi câştiga cu ce 
să trâescă dintr'o di într'alta. Bănişoriî câştigaţi abia 
ajungeau luî Maino, ca să se îmbrace, să se nutrescă si să 
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facă din când în când câte un chef; el lua parte la dan-
I t ' u r j i e şi petrecerile feciorilor din satul seu; eră acele 

danturi şi petreceri mai tot deuna se terminau cu bătăi şi 
cu capete sparte. Dar Maino era bătăuş de meseria: fără 

! c o n c u r s u l luî nu se dobândia maî nicî un triumf pe câmpul 
ji c j e gloria. El era voinic îu totă privinţa, era şi frumos; 

a V e a ochi negri şi vioi, per creţ, spete late; era bine legat, 
I subţire, svelt, sprinten ca un cerb , era un prototip de 
i frumuseţa romană antică. 
I Maino cu cât înainta în verstă, cu atât devenia maî 
j serios şi, de ordinar, lua parte numai la bătăi maî însem

nate , evitând ciocnirile ordinare. în loc (Га se amesteca 
l\ în tote secăturele, el îşî păstra şi furia şi venjosele braţe 
I pentru momente maî grave. Nu se pote nega, că şi amo

rul a contribuit mult la potolirea focului sălbatic al tine-
reţelor, făcendu-1 să se consume în simţăminte maî fragede 

ii şi maî dulci. 
Pia abia trecuse peste primii anî aî juneţeî , când 

Maino, într 'o seră frumosă, îşî luâ curagiul d ' a - î spune 
verde în ochi, că ea este si trebue să fiă a luî. Fetita, 
deşi nu se putea desbăra cu totul de visurile eî drăgălaşe, 
totuşi nu avu nimic d'a objecta. De sărăcia fiitoriuluî său 
soţ ea nu se speria de loc, de 6re-ce propriele sale suferinţe 
o convinseră pe deplin, că adevărata nobleţă şi simţemin-

i tele princiare se pot păstra şi sub vestminte maî de 
rend. 

După mortea mamei sale, Pia provocase pe Maino 
să nu o maî visiteze şi să nu trădeze cătră nimeni legă-

• tura ce esista între dânşii pană ce le va succede să-ş î 
procure vatra lor, propria, lângă care să se potă adăposti 

I şi sori ora eî Margaritina. Ea declara luî Maino, că va 
aştepta pană ce densul va deveni maestru , că-c î după un 

I simplu fecior de zidar nu se va mărita nicî când. Se vede, 
că Pia căuta să facă pe adoratorul eî maî diligent decum e ra ; 
ea l'ar fi luat cu totă inima şi înainte de-a deveni maestru, 
dar traiul de adî pană mâne îî amărise destul dilele! 

Ca să astupe gurile re le , care diceaii, că ea e sumeţă, 
! că respinge chiar şi darurile acceptabile ce i se oferiau 
I din partea maî multor feciori cu stare, Pia împărtăşi preo

tului din sat secretul amorului eî. Acest secret , odată 
descoperit, se lăţi curând prin tot satul. Lumea se mira, 
cum de era cu putinţă ca o fată săracă să se mărite după 
un fecior, de altfel frumos şi voinic, dară cel puţin tot 
aşa de sărac ca şi densa. Omenii se în t rebau, că ore cu 
ce vor trăi aceşti douî t ineri ; se maî făceau apoî şi alte 
vorbe de felul acesta , precum se fac tot deuna cu ocasiu-

I nea unor astfel de căsătorii. 
După ce secretul se divulgase prin sat, Maino socoti, 

că nu i se va maî lua în nume de rău , nicî chiar din 
partea reservateî sale mirese, decă o va visita Dumineca, 
ba chiar şi în dile de lucru. Pia îl primia tot deuna c'un 
suris dulce, dar nicî măcar o singură dată nu-î permise a 
călca peste pragul micei sale locuinţe. Eî petreceau fru-
mosele seri de vară şedend amendoui în prispa de dinain-_ 
tea uşeî; Margarit ina, drăgălaşa copilită, se juca cu un 
căţeluş, numit Brusco, pană ce adormia obosită ţinând in 
braţe pe nedespărţitul eî tovaroş de joc. Numiî când sosia 
acest moment, numai atunci îşî permitea Mâine, a adresa 
Piei câte un cuvânt de dragoste; el simţia faţă de dânsa 
nu sciu ce sacră sfială şi i se pă rea , că ea este o fiinţă 
superioră celorlalte muritore. Cuprins de un asemenea 
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simţământ acest leu, pe care suflet de om nu putea să-1 
îmblândescă, dicea adeseori înduiosit cătră adorata sa : 

„Fio, Pio! sciţi, că eu sunt prea de jos pentru t ine; 
dară de m i - a ş putea închipui, că alt om pămenten ar fi 
în stare să te iubăscă maî cu foc decât mine, cu maî 
multă frăgedime şi cu maî multă credinţă, mă jur pe 
sângele luî Christos, că ni-as spendura de arborele acesta, 
ce ne umbresce, şi te-aş lăsa pe tine să te fericescî după 
cum meriţi! — Dar aibî numai răbdare, ângerul meu! în 
diua de astădî încă se mai fac minuni, şi precum corsica-
nul Bonaparte , om fără străbuni glorioşi, se făcu cel mai 
puternic împerat din lume, tot asemenea pote să ajungă 
si sărmanul Maino vre - un domn mare , si atunci el te va 
ţinea pe tine ca pe o princesă!" 

La aceste vorbe gingaşa fată nu respundea decât 
printr 'un suris dulce şi melancolic, din care puteai gâci, 
că ea nu maî credea în visuri de acestea şi că ar fi voit 
să dică luî Maino: „ Scote - ţî din cap aceşti gărgăuni şi 
caută de ajungi pe altă cale la ţînta dorinţei inimeî tale 
şi a inimeî mele." 

Ce să vedî însă? Maino desi visa visuri amăgitore, 
totuşi de astă dată el avu un presimţement adevărat, că-cî 
întru adevăr se şi întâmpla un ce , care semăna oreşî-cum 
a minune. într 'o dragă de di, înainte de a sosi ora, când 
meşterii se lasă de lucru, etă că Maino vine în sat — 
că -c i lucra în vecinătatea Spineteî la un edificiu menit 
pentru criminali politici; faţa luî strălucia d e - o bucuria 
nespusă, Ce se întâmplase? Maino pusese în loteria şi îî 
eşiră patru numeri: lucru ne maî audit din moşi, din strămoşi. 

Acest cuatern admirabil puse pe Maino în posiţiune; 
lirele de aur zângăniau în buzunarele luî, de altmintrea 
str imte; lumea se uita la el cu gura căscată. Maino se 
făcu maestru, cumpăra casa cea maî frumosă din sat, în 
care nu-î maî era ruşine să conducă drept nevastă pe fata, 
pe care o sărutase împăratul. Pia încă se învoi acum a 
se cununa cu Maino, nu atrasă de farmecul banilor, ci fiind 
că era încredinţată, că chiar norocul, acest deu capricios, le-a 
făcut acel dar de nuntă. Pia din acest moment începu a 
crede, că Maino e protegeat de nisce puteri superiore şi 
decă nu putea presupune, că mirele eî ar fi în stare să 
devină ceea ce devenise sublocotenentulu din Corsica, îşî 
închipuia cel puţin, că el va ajunge cel maî însemnat om 
din Spineta, ba pote chiar şi p o d e s t ă (primar) în vre un 
oraş din apropierea Spineteî. Afară de acesta densa iubia 
pe Maino din adâncul inimeî şi doria să devină soţia luî. 

Se putea prevedea, că nunta luî Maino va fi pom-
posă. Şi într'adevăr, de nu s'ar fi găsit cineva, care să-î 
recomande reserva şi cruţarea, clăii că nu i-ar fi âmblat 
bine. Tote rudeniile, pană şi cele maî de departe, jumă
tate din locutoriî satului au fost chîematî la nuntă, care 
după obiceiu era să se serbeze la ospătăriă. Musicanţiî 
au fost aduşi din Alesandria; o bute de cel maî bun vin, 
numit N o s t r a i e , a fost comandată din pivniţele vestiţilor 
vinari Alesandrienî. Maî că e de prisos a spune, că Maino 
a procurat miresei şi suroreî aceleia cele maî preţiose 
haine de mătase. Nicî micul Brusco nu rămase nedăruit ; 
o sgardă roşia, de care atârna un clopoţel de argint, de
cora grumadiî amicului Margaritineî. Nu trecea seră, în 
care fericitul Maino să nu cerceteze pe iubita sa miresă, 
aducendu-î câte un frumos buchet de flori, eră căţelului 
câte un cârnătel. 

• JJ 
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La doue săptămâni în urma câştigului din loteria, 
avea să se săvârşescă cununia fericitei părechî. în diua 
cununiei Maino veni călare pe un cal mândru, ca şi stă
pânul seu. Ginerele era însoţit de vre-o 6 călăreţi frumos 
împodobiţi după datina atât de caracteristică a Italianilor. 
Eî veniră din satul San-Guliano vechio, unde lucraseră 
înainte ca feciori de zidari. Acest sat era depărtat de 
Spineta cale de V2 de oră pe drumul ce duce cătră 
Portona. — 

Miresă, încungiurată de suratele eî, ea, regina fetelor 
din acel ţinut, întâmpina pe Maino с'un suris atât de făr-
mecător, încât acesta abia se putu reţinea să nu sară în 
sus de bucuria. Nu era pe lumea luî Dumnedeu om maî 
fericit decât acest mire demn de invidia. Iute ca fulgerul 
şi sprinten ca cerbul, Maino sare jos de pe cal, strînge 
pe iubita sa de mână, apoi plecă cu densa la biserică, să 
se cunune. 

în Spineta era datină din vechime ca, în cazuri de 
cununii, când tinerii merg la biserică şi când se întorc a 
casă, aerul să resune de împuşcături din pistole, din pusei 
şi din piuliţe. Dela suirea pe tron a despoticului Carol 
Felice se opriră ţăranii d'a purta arme de foc, şi d'a le 
întrebuinţa fiă chiar şi cu ocasiunea ceremoniilor de nuntă ; 
guvernul majestăţiî sale regali se temea forte mult de 
conspiraţiunile secrete ale carbonarilor. Prin sate se pu
seseră străjî de geandarmî, cari aveau să porte de grijă, 
ca nu cumva ordinaţiunile guvernului să fiă călcate. Maî 
energice mesurî se luară în astă privinţă la anul 1821, 
togmaî când se serba cununia Piei cu Maino. 

Ce e drept, tinerii din Spineta, de frica ordinaţiunilor 
severe, nu cutezau să manifesteze, la nicî o ocasiune, bu
curia lor prin împuşcături; dar Maino nu voia să-şî serbeze 
cununia fără detunături de pusei şi de pistole, şi anume 

pentru maî multe motive. Maî întăiu prin însoţirea luî cu 
Pia el devenia ginerele unuî brav soldat, care murise pe 
câmpul onoreî şi al gloriei; al douilea motiv era, că el 
câştigase în loteria patru numeri; în fine el escela între 
ceialalţî juni prin frumuseţă, voiniciă şi energia. Deşi nunta 
luî Maino n'avea să se serbeze togmaî cum se serbase 
cununia marelui împărat Napoleon cu fiica împăratului 
Austriei, totuşi o serbătore estraordinară trebuia să fiă si 
căsătorirea luî Maino! 

Când convoiul nuntaşilor era pe la jumătatea drumului 
spre biserică, amicii luî Maino începură a chiui cât îî 
lua gura, eră chiotele le însoţiau de împuşcături din pistole, 
de răsuna aerul. însuşî mirele răpit de bucuria produsă 
prin detunături, scdse dela brâu doue pistole vechi, ţintuite 
cu argint , şi pe amendoue le descărca deodată; miresa 
conjura pe Maino să nu împusce, ca nu cumva să vină în 
conflict cu autoritatea respectivă; dar luî de nimenea nu-î 
păsa, maî vertos în situaţiunea, în care se afla. 

In alte împrejurări contravenţiunile de felul celei 
amintite s'ar fi pedepsit cu o amendă în bani seu cu altă 
pedepsă prescrisă de legi, însă nu prea aspră. Dară din 
fatalitate unul din geandarmiî staţionaţi în Spineta peţise 
cu cât-va timp înainte pe Pia şi sperase, că densa văden-
du-1 în uniformă şi gulerat , va să-1 prefere feciorului de 
zidar. Dară Pia n u - î dete mâna eî. De atunci încoce 
acel geandarm, anume Barbone, căuta să - ş î răsbune în
contra luî Maino şi nu se gândia la alt ceva, decât cum ar 
face şi cum ar drege, ca să perdă pe rivalul său. El alerga 
prin satele vecine, Parodi şi Madrigone, şi strînse pe cama-
radiî săi de arme, că -c î în Spineta nu se aflau decât douî 
geandarmî. în diua nunţii geandarmiî erau adunaţi în 
Spineta. 

(Va urma.) 

Femeia şi emanciparea eî. 
( C o n t i n u a r e . ) 

încă din secoliî ceî din urmă aî evului mediu, Fran
cia începu a da tonul în ceea ce se atinge de năravuri şi 
de vieţa socială preste to t ; starea şi referinţele, în care 
se află femeile în celelalte ţer î , sunt maî mult seu maî 
puţin o copia după originalul francez. 

Pe la începutul timpului nou trebue să fiă domnit o 
mare demoralisare pintre femei, de ore-ce vedem pe Carol 
cel mare şi pe Ludovic Piui , că dau legi aspre încontra 
depravaţinneî. Pe timpul acesta şi cu deosebire după Cru
ciate , vedem pe principi întreţinând, togmaî ca şi sultanii 
din orient, cete întregi de femei publice, care le urmeză 
în espediţiunî şi se portă cu îmbrăcămintea ca şi femeile 
cele maî nobile. în oraşele înavuţite prin negoţ deprava-
ţiunea este tot aşa de m a r e , ca şi la curţile nobililor. 
Asuprirea văduvelor şi a orfanilor, precum şi purtarea ne
morală maî ales faţă de clasa servitdrelor, sunt lucruri 
ordinare şi de tote dilele. Concubinatul este un ce obici
nui t , eră fiii nelegitimi aî principilor şi aî nobililor se 
numesc şi se iscălesc cu fală „batarde" şi în secolul al 
12-lea capătă drepturi escepţionalî, pe când maî nainte 
erau repudiaţi. 

Deodată cu renascerea ştiinţelor maî cresce în cât-va 
si stima fată de femei. Pe când în evul mediu femeile 

nobile nu nisuiau la alt ceva, decât numaî să strălucescă 
la turnire şi la jocuri cavalereşti — la acele petreceri 
fantastice, la care cavalerii se întreceau ca să esceleze ca 
„serviteurs ou servants d'Amour," observăm cu plăcere, 
că începând cu secolul al 14-ea, damele şi feciorele nobile 
se retrag dela aceste spectacole nefolositore. Comorile de 
ştiinţă şi a r t e , rămase dela vechii Greci şi Romani, se 
scoseră din întunerecul, în care zăcuseră perdute în decurs 
de maî mulţi secolî. Un nou spirit începe să adie peste 
popore, maî întâia în Italia, apoi în Francia. Acest feno
men nu putea să remână fără de influinţă asupra femeilor, 
în Italia se urcară femei cu o îndrăsnelă bărbătescă pe 
catedrele publice ale nou înfiinţatelor Universităţi. Şi fe
meile se entusiasmară pentru studiul limbelor clasice şi pe 
când o parte din principi vedeau în ceî învăţaţi numaî nisce 
bîeţî scriitoraşi, eră în ocupaţiunea cu ştiinţele numaî un 
ce înjositor, pe atunci femeile cele maî nobile şi maî ilustre 
cultivară ştiinţele şi sprijiniră învăţăturile. Renata , fiica 
luî Ludovic XII din Francia, era tot aşa de versată în 
tote ştiinţele, chiar şi în astronomia, ca şi cel maî mare 
învăţat. Margareta de Austria şi Măria din Ungaria core
spondau în limba latină cu ceî maî renumiţi învăţaţi. Regina 
de Navarra, Margareta, sora regelui francez Francisc I, pe 
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lan 0 '* aceea că era femeia cea maî frumosă şi maî virtudsă, 
' e a si u n s P i r ^ i 0 cultură extraordinară. Ea a scris în 

jjniba latină, franceză ect., a compus drame şi poesiî, care 
a u apărut sub titlul: „mărgăritarul mărgăritarelor." Maî 
asemenea în talent şi cultură a fost şi nenorocita regină 

Scoţiei. Măria Stuar t ; eră frumosa şi virtuosa Ioana 
Gray s e п и ™ а 0 minune pentru multa eî învetătură. Ea 
consola pe eşafod pe sora sa în limba, în care a scris 
plato despre nemurirea sufletului. Şi în Germania se lăţi 
între femei dragostea ştiinţelor; eră în Spania cu limbele 
orientali se ocupau maî numai femeile. 

Tristă înse şi 
stricăciosă a fost 
influinţa c e - a avut 
asupra moralităţii 
femeilor petrecerea 
lor la curte şi maî 
ales la curtea fran
ceză. Depravaţiunea, 
care se încuibase în 
secolul al 16-ea la 
cavaleri şi la curteni, 
se estinse în curând 
şi asupra femeilor. 
Parisul cu deosebire 
deveni centrul tu
turor desfrenărilor. 
într'aceea vedem 
înse femei care , ca 
Ninon de l'Enclos, 
pe lângă cea maî 
mare depravare mo
rală, totuşi prin în
alta lor cultură jocă 
rolul Aspasieî. De 
altmintrelea se maî 
conservase în inimile 
femeilor un fel de 
simţement cavale
resc, care se pre
făcea adesea în ero
ism. Admirabil a fost 
curagiul femeilor 
Hughenote la ape-
rarea fortăreţeî Eo-
clielle, ca şi al pro
testantelor din Mag-
deburg. în fine mai 
avem să amintim din 
acest t imp, că in
fluinţa femeilor dela curţi asupra afacerilor politice era 
Mare, cu deosebire în Francia. Ana de Bretagne, soţia 
iuî Ludovic XII forma la curte cel dintâiu cerc de femei, 
dintre care unele se primiră în consiliul secret. Mama 
lui Francisc I a încheiat la 1529 cu Margareta de Austria 
Pacea dela Cambray, care s'a numit „pacea damelor." 
Numai cardinalul Kichelieu delăturâ sub Ludovic XIII cu 
totul influinţa femeilor, înse sub Ludovic XIV acesta in
fluinţa căştigâ din nou terenul perdut 

Cu începutul secolului al 17- lca începe pentru vieta 
°№enimeî întregi, şi în specia şi pentru posiţiunea femeilor, 

Arohiducele Eudolf. (Pag. 6 7 ) . 

o eră nouă, pregătită prin nisce evenimente mari şi maî 
vertos prin înflorirea ştiinţelor. Să aruncăm dară o privire 
şi peste timpurile secolilor din urmă. 

O vieţă cu totul deosebită de aceea a femeilor fran
ceze trăiau femeile în Spania, unde remăsese după Mauri 
un fel de colorit oriental. Vieţa Spaniolelor era forte 
t r is tă; fiind cu totul re t rasă , femeia spaniolă fără voia 
bărbatului nu putea să primescă pe nimenea şi numai 
arare ori eşia pe promenade cu trăsura închisă. Fiă-care 
Spaniol, de or i -ce însemnătate ar fi fost, îşi avea amanta 
sa , cu care se areta nesfiit în public. Singura petrecere 

a femeilor era îm-
pletitul, societatea 
servitorelor şi mer
sul Ia biserică. 

Tot cam de ca
racter oriental era 
şi posiţiunea femei
lor portugeze. Ari
stocratele portugeze 
esiau din casă numai 

1 
când aveau să mergă 
la v r e -o amică, la 
biserică seu la vre
un loc sfânt. Totă 
plăcerea eî consta 
în aceea, că şedea 
la ferestră fără de 
nici un lucru si pri-
via la trecători. Maî 
tărdrii se întroduseră 
si aci, ca şi în Spa
nia, obiceiurile fran
ceze. 

Şi în Italia la 
începutul evului nou 
femeile trăiau forte 
retrase. La fetele 
italiane nu aveau 
intrare nici chiar fiii 
de principi. Femeilor 
nobile le era ertat 
a privi de pe feres
tră seu de pe balcon 
la festivităţile lu-
mescî şi bisericeşti, 
a merge la biserică 
si la t ea t ru ; eră în 
societate cu bărbaţi 
ele nu veniau, decât 

în dilele de gală fia la cur te , fiă la baluri. 
Cu totul altfel era vieţa damelor la curţile domnitore 

din Germania, Anglia, Danimarca şi Svedia. Aci femeile 
•erau maî puţin restrinse, că-cî aci se imita şi în astă pri
vinţă moda franceză. 

La nici o curte domnitore femeile n'aîi avut o influ
inţa aşa de mare asupra afacerilor publice, ca la curtea 
lui Ludovic XIV. Acesta influinţa ele ş î -o câştigară nu 
atât prin frumuseţea trupului, cât maî vertos prin puterea 
spiritului, nu atât prin virtutea lor, cât maî vertos prin 
slăbiciunea şi depravaţiunea bărbaţilor. Nicî o femeia n'a 



avut atâta şi aşa de neţermurită influinţă asupra regelui, 
asupra curţii , asupra statului şi asupra unei părţi însem
nate din Europa, ca Madame, Maintenon; care dela postul 
de guvernantă se înălţa pană la tronul regesc, deşi nu 
avu satisfacţiunea d e - a fi declarată pe faţă de regină. 
După mortea luî Ludovic XIV (1713), bigoteria şi pietatea 
falsă se înlocui prin cea maî desmăţată neruşinare cu de
osebire între femei. Ducele Filip de Orleans, regentul 
F r a u d e i , comitea orgii , care trec peste totă închipuirea, 
care aflau înse numeroşi imitatori. Neruşinarea fiicelor 
lui Filip înfectâ ca o otravă societatea fenieescă; căsătoria 
se disolvase maî de tot seu apoî nu maî esista, decât cu 
numele; era un ce forte rar şi aprope de necredut, ca 
bărbatul să iubescă pe soţia sa, seu soţia să - ş î iubescă 
bărbatul! După mortea regentului (1723) începu erăşî 
domnia femeilor şi deveni maî puternică decât pe timpul 
luî Ludovic XIV. Sub Ludovic XV domnesce în realitate 
marchisa de Fompadour; ea conduce tote afacerile interne 
şi es terne, denumesce miniştri şi generali şi primesce pe 
ambasadorii curţilor străine. Rolul eî Га continuat mai 
tărdiu faimosa Dubarry. 

Să încheiem în fine tabloul istoric asupra posiţiuneî 
femeilor prin câ te -va notiţe despre femeile dela începutul 
secolului, în care t ră im, considerând şi aici maî cu samă 
împrejurările din Francia. Acesta ţeră a rămas încă mult 
timp centrul vieţii politice şi sociale în Europa. Cu un 
dor nespus îşî îndrepta poporul francez privirile sale asu
pra tineruluî rege Ludovic X V I , când acesta se sui pe 
tron în anul 1774. Dară durere! el n'a fost menit , să 
salveze statul monarchic. Eevolutiunea cea mare si înfri-
coşată erupse. Femeile şi fetele jertfiră cu entusiasm pre-
ţiosele lor şi luară parte la sărbătorile de libertate. Când 
se rădicară încontra tinerei republice pericole amerinţătore 
din afară si din lăîntru, vedem cum femeile si fetele fran-
ceze îmbărbateză şi îndemnă pe bărbaţii , fraţii şi iubiţii 
lor, să apere patria pană la cea maî de pe urmă picătură 
de sânge. Multe îşî renegară secsul, se înşirară pintre 
ostaşi, reportară strălucite cununi de învingere, seu muriră 
morte eroică. Pe timpul terorismului înfiorător despreţuirea 
morţii ajunse la modă şi se manifesta maî tare la femei, 
decât la bărbaţi. Neînfrângibilă era puterea voinţei la fe
meile timpului acestuia. 

Cu căderea luî Ludovic XVI se săvârşi tot odată şi 
o reformă maî în tote referinţele vieţii. Pe când maî îna
inte mamele nenaturale dela curte îsî trămiteau micuţii 
lor prunci la ţ e ră , ca s ă - î crescă ţăranele, acum republi
canele începură să-şî împlinescă datoriele cele maî scumpe 
aplecându-şî însele copiii. Pe când maî înainte fiicele din 
casele aristocratice se cresceau prin mănăstir i , începură 
acum a fi educate înaintea ochilor mamei. O mare influ
inţă esercitâ revoluţiunea şi asupra îmbrăcămintei; tote 
ornamentele nenaturali, şi cu acestea şi peruca, dispărură. 
Direcţiunea acesta, croită de revolutiune, se continua si 
după restauraţiune. încetul cu încetul femeile îşî câştigară 
drepturi tot maî multe în vieţa publică. Ameliorarea sco-
lelor şi a instrucţiuneî înălţa şi cultura femeilor, care se 
iniţiară acum în lucruri, ce maî înainte le-au fost cu totul 
necunoscute. 

Femeia, după cum dice un scriitor german, îşî rădică 
pretutindinea capul şi sparge murii ceî chinezescî, cu cari 
a fost încungiurată. Vieta socială este câmpul, pe care 

în secolul nostru femeia se nisuesce a se rădica la mă] 
ţimea posiţiuneî bărbatului. 

II . 

Recapitulând cele cuprinse în acest prospect istorii 
asupra posiţieî sociale a femeii, observăm, că cu cât щ 
apropiam maî mult de timpurile moderne, cu atâta posiţiţ 
femeii devine maî demnă, maî umană. Femeia astădî щ 
maî este un lucru, un instrument orb, pus la disposiţiuneţ 
arbitrară a bărbatului, ci ea se bucură în tote ţerile civiş 
lisate de stima şi consideraţiunea, ce o merită ca partţ 
întregitore a omului. Cu tote acestea, s'au conservat pani 
astădî şi se maî conservă încă nisce diferinţe esenţiale 
între bărbat şi femeia, — diferinţe create de bună sami 
de referinţele naturali şi pe care obiceiurile omenescî le-ai 
sancţionat. Şi astădî încă cercul de activitate al femei 
se compune maî mult şeii maî puţin din ocupat iunile aşa? 
numite economice, adecă din îngrijirea de economia casi 
şi de crescerea pruncilor, pe când bărbatul îşî cercă pu
terile fisice şi spirituali în lupta cu elementele din afară. 
Şi astădî maî aii încă deplină valdre la partea cea maî 
mare a omenimeî cuvintele luî Schiller: 

a 

Bărbatul s'aruncâ, 
Prin lumea duşmană, 
Căutându-Î să lucre, 
Să facă, să dregă, 
Să storcă, s'apuce; 
Se 'ntrece, cuteză, 
Norocul veneză. Ş i : 
In casă e domnă, 
Nevasta de trebă; 

A pruncilor mamă, 
In cercul din casă, 
Domncsce 'nţeleptă; 
Copila o 'nvaţă, 
Păzesce copilul, 
tntr' una ea mişcă, 
Bărbata sa mână; 
Cu mintea- î istcţă, 
Câştigul mulţesce ect. 

Cu acesta înse nu se mulţămesc nicî decum campionii^ 
emancipării moderne, ci pret ind, cum am amintit la înce
put, să se delătureze tote barierele , ce le-a pus natura şi 
obiceiurile omenescî între bărbat si femeia, să se stabilescă-, 
între aceste doue secsurî egala îndreptăţire pană la ulti
mele consecinţe. Vine înse întrebarea, decă acesta es te | 
posibil, decă este necesar pentru progresul omenimeî? La ? 

acesta întrebare vom respunde printr 'o scurtă cercetare; 
asupra constituţiuneî fisice şi psihice a femeii. 

Cu privire la partea fisică a femeii, aflăm la unul 
dintre ceî maî zeloşi apărători aî secsuluî femeesc urmă
torele cuvinte semnificative: „Natura — dice Jung — îşî 
are pretutindinea punctele sale de transiţiune, astfel între 
mineral şi p lantă , între plantă şi animal şi în fine, între 
animal şi om. Şi cu cât un organism este maî perfect, 
cu atâta este maî diferit între fiinţe de acelasî soiîi, si cu 
atâta este maî mare diferinţa între individiî de secsul 
femeesc. încă în imperiul animalelor întâmpinăm bărbătuş 
şi femeiuşcă despărţiţi în esistinţe deosebite, fiind însă pe 
de altă parte maî asemeni în puteri. Pentru ca să se 
nutrescă şi să se apere, femeia în imperiul animalelor este 
avisată maî cu samă la puterile sale proprii. E ră în genul 
omenesc femeia stă faţă cu elementele nedumerite ale na-
tureî togmaî aşa de lipsită de ajutor, precum este de în
armat bărbatul împotriva acestora; şi cu cât omul se 
depărteză maî tare de animal, cu cât rasa este maî nobilă, 
cu cât cultura este maî înaintată, cu atâta se manifesteză 
şi se reounosce maî bine acesta diferinţa." 

Eră renumitul scriitor francez, J. Michelet, dice despre 
femeia: „Son sang n'a pas le cours du notre ; par moments, 
il se precipite, comme une averse d'orage. Elle ne res-
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• e pas сошше nous. EUe ne mange pas conime nous, 
^ a u t a n t . ni Ies mâmes mets. Pourquoi? Surtuot par la 
"Von <l u ' e ^ e 1 1 6 ( U 8 ' ^ r e P a s conime nous. Sa digestion 
' troubleo â chaquo instant par une cliose: elle aime du 

I * j ( j e s cntrailles". Adecă: „Sângele eî nu are cursul 
• \асеЫ nostru; uneori el se precipiteză, ca o ploiă cu 

furtună. Ea nu respiră ca noî. Ea nu mănâncă, cum 
incăm noî, nicî atât de mult, nicî aceleaşi bucate. Pentru 

ce i 
noî-

Maî vârtos pentru motivul, că ea nu mistuesce, ca 
Pigestiunea eî tulburată în tot momentul printr 'un 

lucru: ea iubesce din adâncul inimeî sale." 
Etă doue autorităţi competinte în materia din ces-

tiune; aceste autorităţi constateză fără reservă, că esistă 
o esenţială diferinţă între natura fisică a femeii şi între 
aceea a bărbatului, recunoscând, că femeia este dela na
tură maî slabă, mai debilă, că are prin urmare necesitate 
de-a fi cruţată şi ajutorată din partea bărbatului. Dară 
fiă-care scie din propria observaţiune, că femeia nu este 
înzestrată dela natură cu atât 'a vigore şi cu atât 'a putere 
fisică, ca bărbatul. Contrastul între bărbat şi femeia se 
manifesteză în tot organismul trupului. Abstrăgend dela 
statura şi dela forma esterioră a trupului, care la bărbat 
este maî energică şi maî colţurosă, eră la femeia maî fină 
si maî mlădiosă, bărbatul se maî deosebesce de femeia şi 
în privinţa singuraticelor părţi constitutive ale trupului. 
Pe când la bărbat scheletul costitue I O / 1 0 o i la femeia el 
nu formeză decât 8 / , 0 0 din întrega greutate a corpului; 
numai craniul (scăfălia) este la femeia maî greu în pro-
porţiune cu celelalte părţi ale scheletului. Părţile tari, 
cum este pielea, sgârciul, vinele (cordele), muşchii etc. 
sunt la bărbaţi maî întinse, maî tari şi maî dure ; tot ase
menea şi osele. Pielea la bărbat este cu mult maî grosă, 
decât la femeia; cu deosebire înse puterea muşchilor este 
la bărbat cu mult maî mare, decât la femeia, parte pentru 
că fibrele musculare sunt maî compacte, parte pentru că 
reacţiunea nervilor asupra lor este maî energică. încât 
pentru sistemul nervos, este de comun cunoscut, că femeia 

e maî iritabilă, decât bărbatul şi de aci se şi esplică, că 
unele bole de nervi, cum e hysteria, sunt proprie numai 
femeilor, eră altele, precum e lipopsychia (leşinul) se ivesc 
maî des la femei. 

Din causa constituţiuneî sale maî debile, femeia nu 
este în stare a săvârşi lucrări maî grele şi care cer o în
cordare maî îndelungată a puterilor fisice. „Tot ce aii dis 
economiştii şi alţii despre aplicarea femeilor la industria 
— afirmă Michelet — nu privesce decât o escepţiune abia 
visibilă pe charta pământului, un mic punct negru pe su
prafaţa Europei." în tote lucrurile şi în toţi timpii fe
meia nu s'a ocupat, decât cu lucrurile casnice, care la po
porele agricole cuprind în sine şi agricultura, precum şi 
grădinăritul. Şi într 'adevăr nu se pote crede, că va sosi 
curând timpul, în care femeile să apuce armele, ca tot 
atâtea amazone, spre a apăra patria încontra inimicului, 
eră bărbaţii să stea acasă torcând şi ţesând, — timpul, în 
care femeile să iea barda şi toporul, ca să ne clădescă 
locuinţe etc. 

După aceste observaţhmî generali asupra constitu
ţiuneî fisice a femeii, să atingem în câte-va cuvinte şi unele 
particularităţi fisice, care împiedecă maî cu deosebire pe 
femeia de-a se ocupa întins şi fără întrerumpere cu afaceri 
maî anevoidse afară din casă. Fără de-a susţinea întru 
tote părerea luî Michelet, care fiice, că pretutindenea, unde 
femeia nu şî-a esterminat secsul prin muncă escesivă, 
acesta se află în genere într'o stare de suferinţă, cel puţin 
o săptămână din patru, — totuşi trebue să constatăm, că 
femeia este maî des espusă la bole, cel puţin ca mamă. 
Se pote închipui, ce stingherire şi întrerumpere ar trebui 
să sufere o meseria purtată de o femeia, când la acesta 
se ivesc simptomele, care-î prevestesc, că are să devină 
mamă. Se va reflecta înse, că şi bărbatul este supus la 
bole. Adevărat; dară la bărbaţi bălele sunt stări escep-
ţionale, pe când la femei şi stările acelea de nedestoiniciă 
pentru lucru se repeţesc periodice. 

(Va urma.) 

A r c h i d u c e 
Fiitoriul monarc al Austro-Ungarieî, înălţimea sa ar-

chiducele Ruđolf, s'a născut la 21 august 1858. Nascerea 
sa a fost salutată cu bucuria şi cu entusiasm de cătră tote 
poporele monarchieî. Astădî poporele simt o nouă bucuria, 
că-cî eredele de tron a devenit deja majoren. 

Presentând cetitorilor noştri portretul junelui archi
duce, vom face în câte-va cuvinte şi istoricul educaţiuneî 
sale. Suntem încredinţaţi, că toţi aceia, cari au copiî de 
crescut, vor sci să profite de esemplul, ce le dă înalta fa
milia domnitore. Majestatea sa împăratul şi regele, ma
iestatea sa împărătesa şi regina strălucesc înaintea ochilor 
noştri ca nisce modele de părinţi şi nu putem admira în
destul îngrigirea ce-au pus în opera educaţiuneî iubitului 
Lor fiiu. 

Augustul monarc al Austro-Ungarieî e pătruns de 
acea convicţiune prea adevărată, că numai o educaţiune 
bună şi perfectă pote face pe om fericit şi folositor socie
tăţii, în care trăesce, — că un principe bine educat va 
deveni o binecuvântare pentru poporele de sub sceptrul 
său. De aceea Majestatea sa a şi nisuit într'acolo, ca 

l e R u d o l f . 
eredele de tron să fiă crescut într 'un mod, care să cores
pundă înaltei misiuni, ce-1 aşteptă. 

Archiducele Rudolf şî-a început educaţiunea în cercul 
familiei, sub îngrijirea augusţilor săi părinţi. în primii 
patru anî aî etăţii avu guvernantă pe baronesa Welden. 
în acesta epocă de fragedă pruncia educaţiunea archidu-
celuî avea drept object desvoltarea fisică, întărirea şi asi
gurarea sănătăţii trupeşei. Spre acest scop împărătescul 
prunc a trebuit să petrecă maî mult afară din capitală, 
anume prin Schonbrun, Laxenburg şi Reichenati, unde pu
tea să respire tot deuna un aer curat, care e o condiţiune 
principală pentru conservarea sănătăţii. Resultatul acestei 
măsuri înţelepte a fost, că desvoltăreî trupeşei a archidu-
celuî i s'a pus un temeni solid, i s'a dat o direcţiune 

-salutară. 

De ordinar copiii pană pe la etatea de 6 seu 7 anî 
îşî petrec maî tot timpul cu jocuri şi cu distracţiunî. 
Archiducele Rudolf dela al 4-lea an încoce putem elice, că 
n'a sciut, ce sunt petrecerile prunciei. Escelentul şi înţe
leptul său părinte a găsit de cuviinţă, a -1 deprinde de 
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timpuriu cu munca şi cu greutăţile ca pe unul , care e 
menit să porte când-va cea mai grea sarcină din lume, 
adecă sarcina ocârmuireî unuî stat mare. Deja în primă
vara anului 1862 eredele de tron a trebuit s ă - ş î încapă 
instrucţiunea în objectele elementare, în ce t i re , scriere şi 
socotelă. Pentru aceste objecte avu instructor pe capela
nul curţii , Mayer. Pe lângă instrucţiunea elementară din 
numitele objecte, fragedul principe se maî ocupa şi cu 
învăţarea unor limbi de-ale poporelor monarchieî. Se spune, 
că aceste limbi şi l e - a însuşit cu multă înlesnire. Pană 
la etatea de 9 ani densul termina învăţăturile prescrise 
pentru scolele primare. 

D'aci înainte Ruđolf se puse pe instrucţiunea gimna-
sială avend profesori pe cei maî distinşi învăţaţi de pe 
atunci. Ar crede cine-va, că un principe pote să trecă 
maî cu uşurinţă peste numerosele greutăţi împreunate cu 
învăţăturile gimnasialî. Acesta n'a făcut'o archiducele 
Rudolf. Voinţa Majestăţiî Sale a regelui e r a , ca fiiul său 
să studieze tote objectele prescrise cu aceea rigore şi cu 
acea esactitate, care se cere dela orî-ce şcolar. Pe lângă 
cultivarea spiritului n'a fost părăsită nici desvoltarea tru
pului. Gimnastica, înotul şi danţu l , ba chiar şi călăritul 
erau objectele, care oferiau arcliiduceluî distracţiunea cu
venită în orele libere de studiu. Primul esamen public 
din studiele gimnasialî l'a depus în anul 1872 la Godolo. 
Maî mulţi bărbaţi fruntaşi au fost de faţă la acest esamen 
şi n'au putut decât să admire zelul principelui în tote 
objectele de învăţământ. 

în anul 1875 terminând instrucţiunea gimnasială ar
chiducele Rudolf, deşi în etate forte fragedă, se apuca de 
studiele filosofice, juridice şi militare. Condus de nisce 
profesori escelenţî, densul făcea astfel de sporuri , încât 
augustul său părinte se declara pe deplin satisfăcut cu 
orî-ce ocasiune. Studiele militare, de care se tine si călă

ritul şi scrima, le făcu sub conducerea unor bărbaţi 
cei mai competinţî. Pentru desvoltarea trupului arcludu C e j e 

începu a se deprinde şi cu venătorea, care după icleil 
celor vechi nu este decât o scolă pentru răsboiu. în 
curgător împărătescul şi regescul elev îşi termina educa 
ţiunea conform planului, după care fusese croită. I3'ajcs 
încolo archiducele Rudolf, eşind din scola teoretică, y a 

întră în scola practică a vieţii, va fi chîemat la acele fung. 
tiunî, care sunt menite să-1 pregătescă pentru anevoiosa 
operă a guvernăreî. 

. în decursul educaţiuneî şi-al instrucţiuneî iubitul^ 
său fiiu, Majestatea sa împăratul şi regele şi-a ţinut d 
sacră datoria de-a informa poporele despre tote progresele 
realisate. Astfel resultatele esamenelor erau publicate ţ J 
cale oficială, pentru ca toţi cetăţenii statului să-şî potă da 
sama despre modul, cum a fost crescut fiitorul monarc. 
Şi poporele pot fi mândre, că-cî archiducele e înzestrat cu 
tote acele cunoştinţe, cu toţe acele însuşiri, care se reclamă 
dela un principe chîemat să ocupe tronul unei monarchiî 
cum e cea austro-ungară. 

Casa habsburgică a strălucit tot deuna între celei: 
dinastii europene prin nisce regenţi renumiţi pentru înve-
ţătura lor. Josif II a fost unul clin cei mai mari filosofi 
aî secolului, în care trăia. Maî mira-ne-vom dară, că, 
jestatea sa a ţinut atât de mult la- o educaţiune cât se pote 
de perfectă a fiiuluî seu ? Tote dinastiile îşi au tradiţiunile 
lor. Tradiţiunea dinastiei habsburgice este învăţătura şi 
simţământul umanităţii. Acestei tradiţiunî archiducele va fi 
tot atât de credincios, cum a fost şi cum este augustul şeii 
părinte, majestatea sa împăratul Austriei şi regele Ungariei. 

Poporele monarchieî caută cu mândria şi cu încredere 
la străluciosul lucefăr, ce plutesce astădî pe de-asupra 
tronului. Ele sunt încredinţate, că acest lucefăr — adecă 
archiducele Rudolf — va face într 'o di fericirea lor. 

Ah, din ast' adânca vale, 
Unde-apasă ceţâ grea, 
Ca să scap, d e - a r fi o cale, 
Ce ferice m'aş ţinea! 
Colo ved. mândre coline, 
Prospete şi verdî mereu: 
Să am aripî, deu maî bine, 
Acolo m'aş duce eu. 

D o r u l . 
( T r a d u c e r e l i b e r ă d i n S c h i 1 Ier . ) 

Armonii aud că sună, 
Line tonuri ca din raiu; 
Balsam borile mî -adună , 
De pe - un vesel, verde plaiu. 
Şi prin rame 'ntunecose, 
D'aur fructe eu zăresc; 
Er' acele flori frumose, 
Nicî de ernă nu pălesc. 

Colo supt un vecinie sore, 
P'ale vârfuri purpurii. 
Ce vieţă răpitore, 
Şi ce farmec aş găsi! 
Dar un riu pe loc me ţîne, 
Riu ce curge tulburat; 
Dorul meu nestins remâne, 
Ş'al meu suflet întristat. 

Ved o luntre agitată, 
Dar pilotul nu - î aci; 
Ea de venturi e menată . 
Aid! într' ensa void sări. 

Indoielî să nu te -apuce , 
Decă deiî nu stau buni: 
O minune te va duce, 
In cea ţerâ de minuni. 

I. A l . Lăpeda t . 

H o m â n i î ş i B u l g a r i i , 
întâmplările, ce se petrec pe la polele Balcanilor, nu în evul mediu Românii şi Bulgarii formau între Du- | 

pot să nu ne împrospeteze în minte nisce reamintiri din năre şi Balcani un puternic regat, cunoscut în istoria sub 
istoria trecutului. Actuala Bulgaria, ca teatru de răsboiu, numirea de regat româno-bulgar. Alianţa româno-bulgară 
ne fa^e să gândim la Bulgaria din evulu mediu; răşboiul a durat sute de ani şi maî rar doue popore, care să fiă 
actual ne rechîamă în memoria acele crâncene răsboie, trăit în mai strînse legaturi de fraţiă. 
pe care Românii şi Bulgarii le purtau odinioră încontra Dar când şi cum s'a întemeiat acest regat româno-
Grecilor bizantini. bulgar? 



Timpul întemeierii îl putem pune pe la începutul 
colului al 8-lea după Chr. înainte de acesta epocă 

Bulgar^ ( 1 е ^ t r e c u s e r â deja P e s t e Dunăre, totuşi 11Ц Ь1 
I g c s a S eră încă bine locuinţele în patria lor cea nouă. 
! împrejurările, care au pregătit terenul pentru înte

meierea regatului, sunt în resumat următorele: 
Prin maî multe ţinuturi ale peninsulei balcanice, mai 

i aies în Mesia, care deveni apoi D a c i a a u r e l i a n ă , se 
j asetlaseră cu timpul un mare număr de colonişti romani. 
! Aceşti Romani trăiau sub ascultarea imperiului de răsărit, 
I a cărui capitală era Constantinopolea seu Bizanţiul. în

cetul cu încetul imperiul răsăriten lua tot maî mult un 
caracter grecesc; eră elementul roman separându-se de 
Greci, deveni cu timpul r o m â n , ca şi dincoce de Dunăre. 
Noua naţionalitate odată formată nu întărdie a veni în 
conflicte cu aceia, cari se pretindeau stăpânitoriî ei şi cari 
începeau deja a vorbi altă limbă. Pe la începutul secolu
lui al 6-ea după Christos Românii dintre Dunăre şi Balcani 
se revoltaseră încontra imperiului bizantin, având conducă
tor pe vitezul Vitalian. Scopul acestei revoluţiunî nu putea 
să fiă al tul , decât rumperea Românilor de cătră Bizantini 
şi constituirea lor în stat neatârnător. Vitalian nu isbuti 
să realiseze acesta ideiă, dară de atunci încoce luptele 
între Români şi Bizantini nu se maî contenesc. 

Togmaî pe t impul, când elementul român se pusese 
în antagonism faţă de cel grecesc, togmaî pe atunci se 
ivise prin ţinuturile dintre Dunăre , Prut şi Marea-negră 

j; un popor de origine ugrică. Acest popor barbar şi sălba-
|j tic venise din ţinuturile Wolgeî; de aci şi numirea lui de 
, i W o l g a r î , maî• tărdiu însă, B u l g a r i . Bulgarii trăiau pe 

atunci din jafuri şi se răsboiau necontenit. în decurs de 
•I un secol şi maî bine ei năvăliau pe Dunăre însus pană în 
, Panonia şi treceau adeseori şi peste Dunăre , de pustiau 

ţerile bizantine, mai ales ambele Mesie, care se ţineau de 
Dacia aureliană şi ripenă. în stînga Dunărei Bulgarii veniră 
în atingere cu Slavii, anume cu Anţiî, se amestecară cu 

;• o parte din ei şi începură astfel a se slavisa; slavisarea lor 
J se continua apoi dincolo de Dunăre , unde se şi completa, 
ij Pe la anul G80 d. Chr. Bulgarii trecură cu toţii 
• • Dunărea şi se revărsară peste Mesia de jos, de unde nă-
:j văliau apoi prădând prin provinciele bizantine învecinate. 

1 Românii mesienî nu fugiră dinaintea acestor barbari păgâni, 
i cu cari făcuseră deja cunoscinţă în maî multe rânduri. 
' Din contră, Românii primiră pe Bulgari cu braţele deschise 

şi se aliară cu dânşii spre a se smulge de sub ascultarea 
Bizantinilor. Bulgarii deprinşi cu meşteşugul armelor şi 
tot deuna lacomi de pradă erau bum bucuroşi să porte 

!: răsboiu încontra Grecilor bizantini. Ei pustiiră de maî 
multe ori Macedonia şi Tracia, fără ca împăratul bizantin 
să-î fiă putut împiedeca dela acesta. 

în două trei decenie, Românii se învăţară a trăi în 
societate şi în bună înţelegere cu aliaţii lor. E adevărat, 

lj că la început alianţa celor doue popore nu era destul de 
li bine întemeiată, maî vârtos din causă, că Bulgarii erau 
I încă păgâni; dară pe la anul 869 ei trecură la creştinism 
I Şi de atunci încoce înfrăţirea ambelor ророте deveni com-
I pletă; de atunci încoce esistinţa regatului româno - bulgar 

era asigurată. 
Prima dinastia în acest regat a fost bulgară. Meritul 

e î es te , că a pus temeliile noului stat. Cel maî vestit 
!; dintre regii de naţiune bulgară a fost faimosul Simeon, 
V _ 

care şi-a câştigat multă gloria în răsboiele purtate contra 
Bizantinilor, Pacinaţilor, Magiarilor şi Şerbilor. Simeon 
asigura cu desăvârşire independinţa regatului româno-bulgar 
şi prin acesta el s'a făcut nemuritor. Marele Simeon muri 
la anul 927 şi lăsa statul bine organisat şi destul de în
tăr i t , pentru ca să se potă apăra faţă de or i -ce inimic 
din afară. 

Pe t ru , fliul lui Simeon, n'a sciut conserva ceea ce 
primise dela tatăl său; incapabil d e - a respinge atacurile 
Bizantinilor, el preferi a trăi în bune relaţiunî cu curtea 
din Constantinopole. Petru atât de mult se' supuse influ-
inţeî împăratului bizantin, încât puţin de nu jertfi de bună 
voia independinţa regatului. 

Cea dintâiu dinastia română a fost fundată de regele 
Samuil. Acesta începu un şir de lupte uriaşe pentru ne
atârnarea statului. El avu adversar pe vestitul împărat 
bizantin, Basilhi I I , om energic şi forte vitez. Doue-deci 
şi şease de campanii din cele maî crâncene au avut loc 
între Samuil şi Basiliu. Samuil se lupta 40 de ani cu 
noroc s>chimbăcios. în cele din urmă biruinţa rămase pe 
partea lui Basiliu, care devenise forte îngrozitor pentru 
Bulgari şi Români. La anul 1014 Samuil fiind învins în 
luptă de Basiliu, fugi şi se închise într 'un castel. împă
ratul îi trămise acolo câ te -va mii de prisonierî româno-
bulgarî, cărora le scosese ochii. Samuil vădând pe aceşti 
nenorociţi, fu cuprins de atâta supărare , încât muri peste 
curând. în urma atâtor biruinţe Basiliu II fu poreclit 
Bulgaroctonul, — omoritorul de Bulgari. 

La anul 1019 Basiliu îşi supuse totă Bulgaria. El 
rădica din capitala de atunci, care se vede că era Ochrida, 
tote comorile regilor dimpreună cu restul familiei regescî. 
Regatul româno-bulgar fu desfiinţat şi poporul trebui să 
gemă sub jugul bizantin maî bine de un secol şi jumătate, 
încercarea lui Petru Deleanu, d e - a scutura acest jug nu 
numai că nu reuşi, dar avu un sfârşit din cele maî tragice. 
Vitezul Deleanu, care se luptase cu multă bravură pentru 
redobândirea libertăţii , fu asasinat de un Român, anume 
Alusian. 

Pe cât timp au domnit în Constantinopole împăraţii 
din familia Comnenilor, Româno - Bulgarii n 'au maî făcut 
nici o încercare, de-a se emancipa. 

Dar cu suirea pe tron a împăratului Isaaciu Angel, 
în anul 1185, se inaugureză pentru Grecii bizantini una 
din cele maî triste epoce ale istoriei lor. Cu prilegiul 
nunţii sale, acest împărat asupri şi storse poporul afară 
din cale, punând dări grele maî ales pe Români şi Bulgari, 
în sumeţia sa cea nemăsurată şi nesocotită, Isaaciu Angel 
însultâ amar pe nisce fruntaşi ai Românilor, cari erau 
meniţi să joce un mare rol în istoria. 

Douî fraţi, români de viţă, anume Petru şi Asan, 
cari pretindeau, că se t rag clin nemul lui Samuil , se du
seră la împăratul, pe când acesta petrecea în Chipsele, şi 
cerură dela dânsul, s ă - î primescă în serviciu militar şi, 
drept recompensă, să le dee nisce ţinuturi de prin munţii 

•Emuluî. Isaaciu Angel în loc d'a le încuviinţa cererea, 
îî t rata cu multă neomenia ş i - î însultâ ca pe nisce omeni 
de rând. Atunci cei douî fraţi se reîntorseră pintre com
patrioţii lor ş i - î chîemară la arme pentru eluptarea liber
tăţii. Nu numai Românii, ci şi Bulgarii urmară apelului; 
cei douî fraţi punendu-se în fruntea lor , începură răsboiul 
contra asupritorului din Bizantiu. 

Nr. 6. 1877. 
J 
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Acesta se întâmpla pe la anul 1185. 
Isaaciu Angel perdu tote resboiele, câte le avu cu 

Româno - Bulgarii. Mai tărdiu acest împerat a fost orbit 
de fratele seu Alecsiu, care ocupa tronul prin usurpaţiune. 
Dar Alecsiu Angel încă n'a fost mai norocos în luptele 
cu vecinii despre mîadă-di; el cerca să încheia pace, înse 
condiţiunile puse de Petru şi Asan i se părură prea aspre. 
Resboiul se continua: Româno-Bulgariî înaintară prin Tracia 
şi Macedonia prădând şi cucerind. Dară o întâmplare ne
aşteptată puse capet pe un moment vărsărilor de sânge 
şi resbunărilor. La anul 1195 Asan fu asasinat de un vâr 
al seu, anume Ivancu. Pe t ra ţinu singur domnia pană în 
anul următor, când pe tronul româno-bulgar se urca fratele 
mai mic al celor douî, adecă Jfoaniciu.' 

Acest Ioaiiiciu a fost cel maî mare şi maî glorios 
Domn al Româno - Bulgarilor. Maî întâiu de tote el conti
nua resboiul cu Bizantinii, asigura din nou supuşilor seî 
libertatea şi neatârnarea; el slăbi pe Bizantini, îi umili şi 
în anul 1200 îi sili, să facă pace cu densul. Şi pentru ca 
Bulgaria sa nu maî depindă nici bisericesce de patriarcha-
tul grecesc, Ioaniciu întrâ în relaţiunî cu papa Inocentul III , 
că-cî avea de gând să trecă la confesiunea romano-catolică 
cu toţi supuşii seî. Corespondinţa dintre Papa şi Ioaniciu 
e forte interesantă ca document istoric: ea dovedesce, că 
Asanii au fost neoşî Români. în anul 1203 Papa trămise 
pe cardinalul. Leon, de. incoronâ pe Ioaniciu împerat. 

Relaţiunile între Domnul româno-bulgar şi între Papa 
au fost rupte pe la anul 1204, după ce aşa numiţii Latini, 
cavalerii cruciaţi apuseni, luară dela Greci Constantinopolea 
şi fundară împerăţia latină. Papa se rădima acum pe ca
valerii catolici şi nu mai băga în samă pe Ioaniciu. Acesta 
veni peste curând în conflict cu cavalerii cruciaţi, cari 
âmblaii s ă - ş i întindă domnia şi peste Româno - Bulgari. 
Ioaniciu a fost silit, să se resboiescă cu dânşii, în cele 
din urmă regele româno-bulgar prinse în luptă pe Flandrul 

„BaIduiiiT-...»oul împerat al Bizanţiuluî şi se dice, că Гаг fi 
lăsat să moră în temniţă. Supt domnia lui Ioaniciu regatul 
româno-bulgar ajunse la culmea puterii sale. 

în anul 1207 muri acest mare Domn. Dar cu el nu 
se stinse încă dinastia română. După un restimp de 15 
ani ajunse la domnia Ioan Asan I I , un fim al lui Asan 
cel betrân şi cumnat cu regele magiar Coloman. La înce
putul domniei sale acest Asan se lupta şi el cu Bizantinii, 
alungaţi din Constantinopole, şi cuceri maî multe ţinuturi 
dela denşiî; dar maî în urmă el se încuinetri cu familia 
împerătescă bizantină priu căsătorirea fiicelor sale. De 
atunci Româno-Bulgariî trăiră cât-va timp în bună înţele
gere unii cu alţii şi se luptară uniţi încontra Latinilor, 
cari nu maî putură conserva mult timp efemera lor împerăţia. 

După mortea lui Ioan Asan II (1241) şi maî vârtos 
în urma năvălireî Tătari lor, regatul româno-bulgar alune^ 
mereu pe povernişul decădinţeî; virtuţile resboinice dispâ. 
rură încetul cu încetul. înlăîntru urinară fără în t re run ip e r e 

certe pentru t ron, frecări şi lupte între partidele aspirai! 
ţilor. Usurpaţmnî, asasinate şi întrevenirî din afară, 
etă relele ce sčpau mereu la temeliile regatului. Bizantinii 
Tătarii, uneori chiar Ungurii, dedeau acestui regat lovituri 
peste lovituri. în fine se iviră şi Turcii în Europa ; victo
ria lui Baiazid în lupta dela Nicopole, pe la finea secolului 
al XIV, puse capet regatului româno-bulgar. 

Aliaţii de pană acum deveniră supuşii sultanilor. 
Românii s'au tras tot maî mult spre sud; astădî ei locuescf 
prin Macedonia, Tracia, Epir şi Tesalia sub numirea d a 
Coţovlachî. 

După desfiinţarea regatului Românii şi Bulgarii de' 
peste Dunăre n'au încetat d e - a avea o sorte comună.' 
Turcii i-au despoiat de libertate şi de drepturi , dar le-au 
lăsat limba şi legea. Turcii l e - a u lăsat legea creştină şi 
r emanând creştini ca şi maî înainte Românii şi Bulgarii 
au trebuit să se pună sub patriarchatul din Constantinopole. 
Acest patriarchat era Grecesc şi purta de grijă, ca să 
greciseze intregă biserica ortodocsă din peninsula balcanică. 
Patriarchul din Constantinopole trămitea Românilor şi Bul
garilor episcopî şi preoţi greci , eră aceştia nu suferiau înl 
biserică altă limbă, decât cea grecescă, singura pe care 
o sciau. Prin influinţa bisericeî grecisate Românii şi BuM 
gării începură a-şî lăpeda limba lor şi a se desnaţionalisaj 
Maî tărdiu pe lângă biserica grecescă se înfiinţară şi scole! 
grecescî. Românii şi Bulgarii încă înveţau în asemeni 
scole si se desnationalisau încă si maî tai*e. 

Atât Românii cât şi Bulgarii n 'au început a se gândi 
mai serios la regeneraţiunea lor naţională, decât în secolul 
nostru. în opera regeneraţiuneî şi unii şi alţii au fost şi ; 

sunt încă împiedecaţi de' Greci. Va să dică precum odi-| 
nioră Româno-Bulgariî trebuiau să se lupte cu armele în
contra Bizantinilor, aşa trebue să se lupte astădî încontra 
Grecilor pe terenul cultureî. După o mulţime de 'ncordări 
şi opintiri Bulgarii au isbutit a emancipa biserica naţională 
de sub tutela şi supremaţia grecescă; ei înfiinţeză acum] 
şi scole în limba lor maternă. Tot după atarî înboldirî şi 
după atarî opintiri au isbutit şi Coţovlachiî a-şî întemeia 
pe ici colea scole naţionali; ei se luptă- acum pe alo-
curea şi pentru Introducerea linibeî materne prin biseri-
cele lor. 

E t ă decî în ce referinţe au stat si stau încă Românii I 
de peste Dunăre cu Bulgarii. Alianţa lor politică a încetat^ 
de mult, dar alianţa socială n'a încetat şi nici nu credem 
că va înceta curând. 

V a r i e t ă ţ i . 
Luptele dela Şibca, In acea parte a munţilor Balcani, care se 

numesce Balcanul-Şibca, se află o trecătore seu un pas, pe unde gene
ralul Gurko a înaintat cu trupele sale spre Adrianopolea. Se scie, că 
Ruşii nu s'au putut ţinea în posiţiunile ocupate dincolo de munţi, ci 
au fost siliţi a se retrage încetul cu încetul spre nord. Ei au întărit 
înse unele puncte în pasul Şibca, spre a împiedeca oştirile otomane 
de-a trece din Rumelia în Bulgaria. In luna lui August Suleiman-paşa 
se încercă sâ alunge pe Ruşi din acele întăriturî. Turcii făcură cele 
maî cumplite opintiri spre a alunga pe Ruşi de pe înălţimile, ce 
ocupau; într'o singură di oştenii lui Suleiman deteră de dece ori nă-

vală pe del însus şi de dece ori fură respinşi. La 25 August Suleiman 
puţin de nu-şî ajunse scopul. Ruşii puţini la numčr şi isprăvind mu-
niţiunea erau cât p'aci să perdă muniţiunile. Dară togmaî în momen-i 
tele cele mai critice sosi generalul Kwitzinski cu al 16 batalion din a 
9-a brigadă de venătorî; ostaşii se urcară la posiţiunî pe cai câzăcescî. 
Fiă-care cazac maî luâ lângă sine pe câte un infanterist. Acest ajutor, 
precum şi un altul, care sosi de cu seră, decise lupta in favorea Кч-й 
şilor. La 26 veni şi generalulu Radetzki c'un regiment din a 
divisiune. Turcii au fost siliţî să conteneseă cu atacul. în luna luî 
Septembre luptele reîncepură în pasul Şibca tot cu înverşunarea de 
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fortul dela St. Nicolau, pe care '1 ocupaseră Turcii în decurs 
Pasul Şibca va remânea memorabil in istoria resbdielor. 
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10 ,000 de franci. Şi 
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cu alegerea oraşului, în care sa aşede centrul cultureî siberiane. în 
cele din urmă sorţii au câdut pe oraşul Omsk. In anul 1880 Univer
sitatea din Omsk va fi gata. Spesele întreţinerii eî se vor urca la 
307,000 de ruble pe an. 

0 ršsbunare curi6să. D. Jurrieux, notarul din Soulans - en-
Brie în Francia, maî astă primăvară se reîntorna în timp de nopte 
dintr'o escursiune. Când trecea pe lângă un loc, douî omeni mascaţî îî 
opriră caiî cu trăsura. — Domnule notar, — dise unul din ceî douî, 
— dă-te jos din trăsură şi te desbracă! Jurrieux r u g a pe necunoscuţî, 
să-î dea bună pace; înse un revolver ce-î fu aretat, îl făcu să tacă. 
Bîetul notar se dete jos. Ceî douî omenî îl desbrăcară pană la piele 
şi 1 siliră să între în lacul dela Brie-Comte-Robert. Apoî unul din eî 
îî dise: Domnule notar, mâne dimineţă îţî veî găsi acasă şi căruţa şi 
hainele. Noî nu suntem tâlhari, ci resbunătorî, vrem să te pedepsim. 
— Resbunătoriî înainte de-a se face neveduţî, porunciră notarului să 
esă la mal, apoî il puseră într'o luntrită şi răpediră luntrită pe Iac 
încolo. După acestea eî plecară maî departe. Era o nopte superbă. 
Luna se oglindia cu farmec în apa laculuî. Ţermuriî acoperiţi de 
sălcii şi de papură produceau o curiosă impresiune asupra pedepsitului. 
Pesciî săltau strălucind pe suprafaţa apei şi broscele ocăcăiau din tote 
părţile. Notarul în Ioc de-a fi încântat de acesta situaţiune romantică, 
se simţi cuprins de nisce fiori misterioşi; după câte-va momente el 
leşină în luntrită. Trecu o jumetate de oră, şi nisce ţeranî veniră de 
scăpară pe notarul din misteriosa captivitate. Sosind a doua di acasă, 
Jurrieux găsi la porta curţii şi trăsura şi hainele. — Morală: notarii 
să nu-şî atragă nicî când ura poporului, ca să nu o pată ca d. 
Jurrieux. 

Bibliografia. „Sprachliches aus rumanischen Volksmilrchen von 
Di: Johaiin Urban Jarnik" e titlul unei broşure interesante ce-a apărut 
în Viena in anul 1877 . Autorul broşureî s'a ocupat timp îndelungat 
cu studiul limbeî române şi a cetit multe scrieri de-ale nostre. Ajutat 
de d. Geo'rge G. Tocilescu, doctorul Jarnik, care e profesor la o scolă 
reală din Viena, a cules de prin poveştile românesc! acea frumosă şi 
nervosă fraseologiă popolară, care e propria limbeî nostre şi nu se 
pote traduce în limbi străine, decât prin circumscriere. О astfel de 
lucrare e de mare preţ pentru literatura nostră şi pentru studiul limbeî. 
Ar fi trebuit să o facem noî încă de mult; dar fiind că n'am fâcut'o, 
să mulţămim domnului Jarnik, că s'a nevoit să o facă domnia să. In 
Introducere d. autor vorbesce despre diferitele direcţiuni filologice la 
Români, despre scrierea limbeî şi despre modul, cum ar trebui culese 
şi redactate poveştile. Cele maî multe din opiniunile rostite de d. 
Jarnik le subscriem şi noî şi le va subscrie orî-ce om cu vederi curate 
şi netulburate de patimă. Poveştile, de care s'a folosit maî vertos 
autorul broşureî, sunt cele publicate în «Convorbirile literare«, în 
»Columna luî Traian« şi în colecţiunea domnului Ispirescu. 

în cele ce urmeză împărtăşim cetitorilor noştri o mică parte din 
materialul broşureî şi recomandăm junilor literaţi, să ţină samă în 
scrierile lor de aceste frase verdî românescî, pe care nu le vor găsi 
în alte limbi. 

»N'avea după ce bea apă« = serac. «Nevasta . . . era pestriţă 
la inaţe« = rea. »E1 trecuse şi prin ciur şi prin dîrmon» = păţit. 
«Legă paraua cu dece noduri şi tremură după ban« sgârcit. »Babă 
meşteşugosă la trebile sale, cum îî sfredelul dracului» = îndemânatică. 
»O turtă cât tote dilele de mare» — mare. »Un stăpân, ca pânea cea 
bună» seu » Bărbatu-meu e cum îî pânea cea bună« = bun. »MI-a 
trecut ciolan prin ciolan" ZTT ostenit. »Nu âmbla cu gărgăunii în cap» 
— nu fi nebun. «Amendouî aveau pe vino 'ncoce« = erau frumoşi. 
»La sore te puteai uita, dar la densa ba« = frumosă. »Rupta din 
sore întogmaî ca Ilena Cosinţana = frumosă. «Posomoriţi ca vremea 
cea rea« = trişti. «Bine ar fi meî Chirică, dec'ar fi tote cu lapte câte 
spuî« = adeverate. «Cu capra ţi-aî pus în cârd» seu «Cu mine ţi-aî 
pus boii în plug? = te-aî împreunat. »Se făcea luntre şi punte» = 
se silia din tote puterile. «L'am potcovit» = l'am înşelat. Mânca şi 
bea pană chiuia şi cu pelăria după lună asverlia» = făcea chef. »Bu-
cătariul îşî luâ piciorele pe umere» = fugi. «îî sărise inima d e frică« 
seu »1 s'a suit tot perul în verful capulul« seu «Se făcea perul mă
ciucă» seu »I se făcuse inima cât un purice» = de frică. »1 se părea, 
că apucă pe Dumnedeu de un picior« = bucuria. »Se uită la ea, ca 
la un cireş copt« =r cu dragoste. «Ţeraniî, cari nu avusese nicî în 
clin, nicî în mânecă» = nicî un amestec. «îî chîorăia maţele de fome» 
= era tare flămând. «Invotase cartea pană la breii, adecă se făcuse 

burduf de carte» = inveţase mult. «Drag ca ochii din cap» seu ,, 
lumina ochilor» = forte iubit. «Fraţii meî îmi coceau turta» — сащ а^ 
a face reu, «Insurătorea remâne baltă» = nu se face. «Iţi spun verde 
si curat» = fără reservâ. «începu să-î spue verdî şi uscate« — mulţ e 

fără valore. «îţî va toca câte 'n lună şi 'n sore« = multe de tot 
felul. «Se puseră a trage câte un puiu de somn« = a dormi 
bine. «Tu dormi ca un bustean« greu. «Pe când âmbla tăind 
cânilor frundă» = fără trebă. «Ofta din baerile inimeî» —: adânc 
»Era să lase (să dea) ortul popiî« = să moră. «Lovi pe smeu, îî i uj 
mirul, apoi îl tăie capul« = îl omorî. «Am eu ac şi de cojocul teu» j l 
sciu ce să-ţî fac. «Nevasta tăcea şi înghiţia nodurl« = răbda. «Escî 
un băiat isteţ şi maî sci pecatul? pote şi harnic« = din întemplare. 
«Cât aî îmbuca odată« seu «Nicî cât aî da în cremene» seu «Cât Л 
ştergi la ochî« seu «Cât aî bate din palme« = la moment. — p r j n 

repeţirea cuventuluî se dă espresiuneî mal multă tăria: Abia, abia». 
«Pădure mare mare». «Se duseră, se dusera«. «Merse ce merse i 
«Decă vedu şi vedu«. «Merse, merse şi eV merse». Pândiră o zi 
pândiră doue, pândiră maî multe dile şi nu se întemplâ nimica 
«Singur singurel». Caracteristice sunt şi următorele locuţiuni: «Norocul 
îî curgea gârlă» = mult. «îî curgeau lacrimile pereu» = ca niscel 
peraie. «Ii legară fedeleş» = ghemuindu-î. «Se vedu singură сиоя 
~ de tot singură. »О apuca la sanatosa« = fugi. «El înse o cam 
băgase pe mânecă» = se speriase. »О întorse pe foia ceealalta« =Jj 
vorbia seu se purta altfel. »О luară iute la picior» = plecară. »0 
tuli la fugă şi fugi = apuca fuga. «Care cunoscea ca în palmă tote 
cotiturile munţilor» == prea bine. «Nu sunt eî de florile meruluî cu 
Ţugulea vitezul« = îndeşert. »E1 era bun bucuros« = îî plăcea s ă . . ' . 
«La verstă de treizeci şi maî bine de ani = maî mult. «începe a ] 
versa la apă = apă. «Nu maî spune la nimicuri» = nimicuri. «Şi 
care unde o cădea din suliţele vostre, acolo ve sunt scrisele» = orii 
unde. «Şi când colo, numai ctă îl vede» = îndată pe neaşteptate. 
«Unde smuci odată sabia din păment» = smuci de odată. »Tu nicî 
de păscut gâscele nu escî bun» = să pasc! gâscele. «De sciut n u l 
putem sci» = în ceea ce s'atinge de sciut. 

Notiţe economice. Cea mai nimerită preparare a cafelei e, după 
doctorul Beuthien, următorea: Cafeua să se prăjescă numaî pană atunci, 
când colorea ei începe să devină negruiă. înainte de a lua tigaia dela 1 
foc, să se arunce pintre cafea o mică dosă de sahar, pisat cât se pote 
maî merunt. Acest zahăr topindu-se în tigaia, se lipesce de bobele dea 
cafea şi le dă o cojă fină, care împiedecă esalarea aromei. Când Щ 
vorba de-a prepara cafeua pentru beut, atunci bobele se macină cât l 
maî fin şi cafeua pusă în apă se lasă pe foc 1 0 — 1 2 minute, ca să 
ferbă încet şi bine. Când ulcica se rădică dela foc, atunci lângă cafeua 
fertă se maî adauge ca a patra parte şi de cea nefertă şi se lasă să 
stea vre-o 5 minute. După acest timp beutura se mestecă bine ş i ] 
drojdiile se aşedă apoî la fund. Cafeua astfel preparată e cam tulbure, 
dară gustul eî e escelent. Doctorul Beuthien vorbesce negreşit, depsre 
aşa numita c a f e a t u r c e s c ă. 

Avis pentru public. 
Aducem prin acesta la cunoştinţa onor. public, că 

primul volum lunar din „Albina Carpaţilor" a apărut deja 
în mărime de 6 cole şi cuprindend 4 numeri. El se pote 
procura prin librării seu de-a dreptul dela editor cu preţul 
arătat în fruntea foii. Volumul lunar e provedut cu o în-
velitore, care preservă conţinutul de multe neajunsuri, ceţ 
se pot întâmpla cu espedarea singuraticilor numeri. Preste 
acesta volumul maî oferă şi acel avantagiu, că cele maî I 
multe materii se găsesc tratate în complet şi fără con
tinuare. 

Facem asemenea cunoscut, că la editura „Albinei 
Carpaţilor" se primesc anunţuri şi inserţiunî cu preţul de 
câte 6 crucerî seu 15 bani pe liniă petit seu pentru spaţiul 
eî, esclusive competinţa timbrului de 30 cr. pentru fiă-care 
inserţiune. Spre a nu restrînge întru nimic spaţiul foii, 
anunţiurile şi inserţiunile se vor publica seu în suplimente 
deosebite, seu pe învelitorea volumelor lunare, 
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